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MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 27, li saret it-Tlieta, 10 ta’ Diċembru 2013, ġew ikkonfermati.

THE CHAIRMAN (Onor. Tonio Fenech):  Ngħaddu mal-ewwel għall-item li għandna fuq l-aġenda llum.

EŻAMINAZZJONI TAL-KUNTRATT IFFIRMAT BEJN IL-KUMMISSARJU TAL-ART U L-MALTA SHIPBUILDING DATAT 20 TA’ AWWISSU 1979, U EŻAMINAZZJONI TAL-KUNTRATT IFFIRMAT BEJN IL-MALTA SHIPBUILDING U L-MALTA LABOUR PARTY FIT-22 TA’ AWWISSU 1979 (Kont.)

THE CHAIRMAN:  Qabel ma nsejjaħ lis-Sur Albert Mamo – li huwa x-xhud li ġie msejjaħ illum biex jixhed dwar dawn il-kuntratti u l-eżitu tagħhom – nistaqsi jekk hemmx xi oġġezzjoni sabiex id-dokumenti li ġew ippreżentati mir-Reġistratur tal-Qorti fl-aħħar laqgħa, u xi dokumenti oħra li għad iridu jiġu ppreżentati fil-kors ta’ din id-diskussjoni, jiġu uploaded fuq il-website tal-Parlament.

ONOR. OWEN BONNICI (Segretarju Parlamentari għall-Ġustizzja):  M’hemmx oġġezzjoni.

THE CHAIRMAN:  Mela nsejjaħ lis-Sur Albert Mamo sabiex jersaq fuq il-Mejda.  
[bookmark: _Hlk375122653]
Is-Sur Albert Mamo resaq madwar il-Mejda.
 
THE CHAIRMAN:  Sur Mamo, tista’ tgħidilna kemm kont ilek Kummissarju tal-Art?

IS-SUR ALBERT MAMO (Ex-Kummissarju tal-Art):  Kont ili Kummissarju tal-Art minn Ġunju 2000, u kont naħdem fil-Land Department mill-1 ta’ Ottubru 1975 sat-28 ta’ Diċembru 2012.

THE CHAIRMAN:  Kif taf, int ġejt imsejjaħ hawnhekk dwar il-kwestjoni tal-Australia Hall, li bħalissa qiegħda fil-media, u l-artijiet ta’ Pembroke, d-deċiżjoni li kien ħa l-Gvern li jiġi xolt il-kuntratt fejn kienet anke ġiet imnedija kawża, u ovvjament dak li ġara wara, jiġifieri d-deċiżjoni aktar riċenti li l-kawża taqa’, li inti ma kontx involut fiha għax kont diġà rtirat.  Forsi tagħtina ftit il-ħsebijiet tiegħek dwar għaliex il-Gvern ħass li kellu jieħu d-deċiżjoni li l-kuntratt jiġi xolt.

IS-SUR ALBERT MAMO:  At the time li għamilna l-kawża, s-Segretarju Parlamentari kien qiegħed jinsisti li ċerti proprjetajiet, bħal Australia Hall, Bengħajsa …

ONOR. OWEN BONNICI:   Sur Mamo, liema Segretarju Parlamentari?

IS-SUR ALBERT MAMO:  L-Onor. Jason Azzopardi.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri s-Segretarju Parlamentari responsabbli mil-Land Department dak iż-żmien.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Kif għedt, dak iż-żmien kien hemm insistenza lil ċerti proprjetajiet li kienu tħallew jiġu dilapidati, il-Gvern jara x’jagħmel ħalli jew jissewwew jew, jekk hemm bżonn, anke jaqgħu.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Ippermettili ftit.  Jiġifieri din kienet policy ġenerali fejn kien hemm postijiet dilapidati, mhux fuq post partikolari.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, bħala policy.  Fil-fatt, kien hemm hotel f’Għajn Tuffieħa, ir-Riviera Martinique, fejn kważi kważi ħadna azzjoni fuqha meta din lanqas biss kienet tal-Gvern.  Din, fiż-żmien, kienet tal-Gvern u kien hemm ċens li ġie mifdi, u fil-fatt, għalkemm konna ħadna xi azzjoni biex nippruvaw naraw x’nagħmlu b’dan il-bini dilapidat, ma stajniex inkomplu.

Imbagħad, kien hemm ukoll Fortizza f’Bengħajsa u t-Torri ta’ San Tumas li kien baqa’ dilapidat u konna tajnieh lill-Fondazzjoni Wirt Artna, u kien hemm xi proprjetajiet oħra, però bħalissa ma nistax niftakar eżatt.
ONOR. OWEN BONNICI:  B’kollox kemm kien hemm proprjetajiet minn dawn?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Naħseb li kien hemm xi sitta jew sebgħa.

ONOR. OWEN BONNICI:  It-Torri ta’ San Tumas, ta’ Marsaskala?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.  Dak għedna li nistgħu “neħilsu minnu” billi nagħtuh lill-Fondazzjoni Wirt Artna u tieħu ħsieb tagħmel ir-reparazzjonijiet tiegħu.

THE CHAIRMAN:  Għax ovvjament ir-restawr ta’ dawn il-proprjetajiet ikun ta’ ċerta valur.  

Issa, ejjew immorru għal dan il-każ partikolari.  Mela fhimna li kien hemm policy ġenerali li, kemm jista’ jkun, dwar proprjetajiet ta’ ċerta valur ħafna minnhom storiku, tittieħed din it-tip ta’ azzjoni.  F’dan il-kuntest partikolari, tispjegalna ftit il-kuntratt innifsu x’kien jgħid fuq l-istat li suppost kellhom jinżammu fih dawn it-tliet proprjetajiet, u forsi anke tiddeskrivi ftit x’kienu l-proprjetajiet u x’immotiva l-azzjoni nnifisha, u xi proċedura ttieħdet?

IS-SUR ALBERT MAMO:  It-tliet proprjetajiet kienu s-Soldiers’ Cookhouse and Dining Room, il-Junior Ranks’ Club – dak li kien ir-Raffles – u l-Australia Hall.  Li ġara kien li l-Gvern ried jgħaqqad il-Freedom Press max-Shipbuilding – kien jagħmel sens li din tgħaqqadha, għax l-area kollha kienet mogħtija b’ċens lix-Shipbuilding – u allura għadda riżoluzzjoni mill-Parlament fejn dawn it-tliet proprjetajiet għaddew lill-Malta Shipbuilding b’ċens perpetwu, b’total ta’ ċens ta’ Lm20,000 fis-sena, u in turn, skont ir-riżoluzzjoni tal-Parlament li mingħalija ġiet diskussa f’seduta numru 310 ta’ Awwissu 1979, kellhom jgħadduhom lill-Malta Labour Party.  Fil-fatt, sar il-kuntratt u, skont il-klawsola 2 tal-kuntratt, hemm li ċ-ċenswalista jrid iżomm il-post in a good state of repair skont il-liġi, għax iċ-ċenswalista għandu obbligu li jżomm il-proprjetà fi stat tajjeb u jirranġaha hu.

THE CHAIRMAN:  U jekk ma jżommx il-proprjetà fi stat tajjeb, x’inhuma l-konsegwenzi tal-kuntratt?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Skont klawsola 7 tal-kuntratt, il-Gvern seta’ jittermina l-kuntratt jekk xi waħda mill-klawsoli l-oħra ma tiġix osservata.

THE CHAIRMAN:  Qabel il-Gvern iddeċieda li jagħmel dan il-pass, x’evalwazzjoni saret?  Il-Gvern mar ra l-proprjetà?  Xi proċess għamel qabel mar il-Qorti biex proprju jittermina l-kuntratt?  Il-Gvern avża lill-Partit Laburista biex jirrimedja s-sitwazzjoni?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Kienet saret spezzjoni mill-perit fejn ikkonferma li l-post kien dilapidat, u saret ittra uffiċjali fejn tajna żmien lill-Malta Labour Party biex isewwu.

THE CHAIRMAN:  Skont il-kuntratt jidhirli li kien tliet xhur.  L-Onor. Agius.

ONOR. CHRIS AGIUS:  L-investigazzjonijiet dwar il-ħruq li kien seħħ fl-Australia Hall kienu konklużi qabel ittieħed il-pass li tinfetaħ kawża?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jien ma nidħolx f’dawk l-affarijiet għax, la huwa ċens perpetwu, r-responsabilità kollha, anke jekk jaqa’ ajruplan fuq il-proprjetà, hija taċ-ċenswalista.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Jien li rrid ngħid hu li l-proprjetà spiċċat f’dak l-istat minħabba ħruq li sofriet.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, imma d-dominus ma jidħolx f’dik il-kwestjoni.  Ir-responsabilità hija kollha taċ-ċenswalista, anke jekk ikun ċens temporanju, aħseb u ara meta hu ċens perpetwu.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, għalkemm kien biss wieħed mill-postijiet li nħaraq, it-tnejn l-oħra tħallew fi stat …

IS-SUR ALBERT MAMO:  Il-bini tar-Raffles huwa dak li hu, Australia Hall kienet fi stat dilapidat u – kif qal l-Onor. Membru – kien hemm ħruq fiha, u l-parti l-oħra li kienet tmiss ma’ St. Michael’s School ġiet mibjugħa lil St. Michael’s School.

THE CHAIRMAN:  Iż-żewġ kuntratti kienu marbuta b’tali mod u manjiera li jekk jaqa’ wieħed bilfors irid jaqa’ l-ieħor?  Jew kienu żewġ kuntratti separati?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Kien hemm kuntratt bejn il-Malta Shipbuilding u l-Gvern, u kuntratt ieħor bejn il-Malta Shipbuilding u l-Malta Labour Party.

THE CHAIRMAN:  Kien żewġ kuntratti separati?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Dan ifisser li, jekk inti tikser kundizzjoni ta’ kuntratt partikolari, hemm il-konsegwenzi ta’ dak il-kuntratt partikolari?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Però t-tnejn li huma kellhom l-istess kundizzjonijiet.

THE CHAIRMAN:  Ir-rabta kienet it-tpartita li saret; imma, jekk jien nikser il-kundizzjoni li nżomm il-post fi stat tajjeb, u l-parti l-oħra ma kisritx il-kundizzjoni, jekk jien nesegwixxi biex nittermina l-kuntratt fuq Australia Hall, ifisser li, anke jekk jien osservajt il-kundizzjonijiet, nitlef il-proprjetà li oriġinarjament kienet ittieħdet fit-tpartita?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jien ma jidhirlix li hu hekk.

THE CHAIRMAN:  Fil-kawża tal-Partit Laburista kien hemm min għamel dak l-argument.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, kien hemm min għamel dak l-argument, però …

THE CHAIRMAN:  ... però d-Dipartiment ħass li kellu jesegwixxi …

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma taqbel miegħi li dan huwa punt ta’ liġi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Huwa punt legali li …

THE CHAIRMAN:  Imma qabel ma d-Dipartiment ħa l-azzjoni, ħa parir legali?

IS-SUR ALBERT MAMO:  F’das-sens?

THE CHAIRMAN:  Iva.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Aħna ħarisna lejn il-kwestjoni mill-perspettiva li qed tgħid inti, Mr Chairman, jiġifieri li wieħed ma jwaqqgħax lill-ieħor.  Dik hija xi ħaġa li l-iskop tagħha kien għat-tieni kuntratt fil-każ li ma jsirx it-tieni kuntratt, mhux wara li ssir id-deal.

ONOR. OWEN BONNICI:  Sur Mamo, taqbel miegħi li, jekk ma tiġix osservata kundizzjoni minnhom eċċ., hija kwestjoni ta’ punt legali, u hemm il-qrati u jiddeċiedu huma?  Inti qed tgħid li fuq dan il-punt ma ħadtx parir legali, għax ovvjament inti m’intix profeta, u ma kontx taf li l-konvenut, f’dan il-każ il-Partit Laburista, kien se jagħmillek kawża lura, u se mai il-parir tieħdu wara li l-konvenut jagħmillek kawża lura.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Grech.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Ħa nerġa’ mmur lura għall-permuta, għax inti għedt li  bażikament saru żewġ kuntratti: il-Gvern għadda lill-Malta Shipbuilding in the first instance, u mbagħad il-Malta Shipbuilding ftit tal-ġimgħat wara għaddiet art lill-Partit Laburista.  Tista’ tgħidli l-art li ġiet trasferita x’kienet, fis-sens ta’ area u location?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Il-location qiegħda f’St. Andrew’s – tliet biċċiet art ħdejn xulxin ġo St. Andrew’s.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  L-art li l-Gvern għadda lill-Partit Laburista?

IS-SUR ALBERT MAMO:  L-art li l-Gvern għadda lill-Malta Shipbuilding.

THE CHAIRMAN:  Imbagħad ix-Shipbuilding għaddieha lill-Partit Laburista.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Però għaddieha lix-Shipbuilding bl-obbligu li jittrasferixxi l-art …

IS-SUR ALBERT MAMO:  Dak kollu li kien hemm kontemplat fir-riżoluzzjoni li għaddiet mill-Parlament.  Dawn kienu tliet biċċiet art ġewwa St. Andrew’s.

THE CHAIRMAN:  Għandek informazzjoni dwar kemm huma kbar?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Waħda fiha madwar 5,000 square metres.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jekk ngħidlek li jammontaw għal total ta’ 14,000 metru kwadru nkun qed ngħid sew?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva. (Interruzzjonijiet)

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jien m’iniex qed nistaqsih dwar valuation, imma qed nistaqsi dwar stat ta’ fatt.  Sur Mamo, tista’ tikkonfermali kemm kien hemm square metres il-Marsa, jekk dawn kenux madwar 8,800 metru?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx.

THE CHAIRMAN:  Fil-fatt kienu 8,834 metru kwadru.  Barra dan, xi ngħata aktar il-Partit Laburista bħala kumpens?  Tikkonferma li ż-żona fejn illum hemm One Productions kienet ukoll mikrija mill-Malta Shipbuilding bħala parti minn dan il-kuntratt għal madwar Lm3,000 fis-sena, u mgħoddija lill-Partit Laburista?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jekk niftakar tajjeb, dik kienet parti minn fabbrika li kien jisimha St. Paul’s Press, u għamilt lease agreement – jekk m’iniex sejjer żball – mal-Malta Labour Party ta’ dik il-parti fejn illum hemm One Productions.  Naħseb li kien fl-1979 jew fl-1980.

THE CHAIRMAN:  Għal liema skop kienet ġiet mgħoddija, meta diġà kienu ngħataw dawk it-tliet proprjetajiet?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Bħala Press.  (Interruzzjonijiet)  Lease agreement kien.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jista’ jkun li min qed isegwi jaħseb li dan l-agreement kien parti mill-kuntratt, mentri fil-fatt kien separat.

IS-SUR ALBERT MAMO:  No, it has nothing to do with it.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri qed ngħidu li din il-fabbrika ngħatat lill-Partit Laburista b’kirja mhux bħala parti minn dan l-agreement?  Mela għal liema raġuni ngħatat?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma kenitx fl-istess pakkett ta’ tpartit.  L-allokazzjoni tal-fabbriki per se saret għaliha.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Claudio Grech.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Sa fejn naf jien, il-kuntratt li hemm bejn il-Partit Laburista u l-Malta Shipbuilding jorbot lill-Malta Shipbuilding biex tagħti l-alternative accommodation.  Jien qed naqra mill-kuntratt stess.  Dan jistipula li, apparti milli ħa l-14,000 square metres f’St. Andrew’s, il-Partit Laburista ngħata wkoll alternative accommodation li ma kellhiex tkun inqas minn 1,400 metru kwadru, li nimmaġina kienet l-area fejn kien hemm il-Freedom Press.  Sussegwentement, imbagħad sar kuntratt ieħor.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Sar lease agreement; jien ma kontx Kummissarju tal-Art dak iż-żmien.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jekk m’iniex sejjer żball, għamiltu mal-Malta Shipbuilding li mbagħad, sussegwentement, għamlet kuntratt mal-Malta Labour Party biex għaddiet l-A28a.  Sur Mamo, tista’ tikkonfermalna dan?

THE CHAIRMAN:  Jekk mhux inti, nsejħu lill-Kummissarju li hemm illum sabiex jikkonfermalna hu.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jekk forsi nista’ nintervjeni ftit.  Fl-20 ta’ Awwissu 1979, il-Malta Shipbuilding Company Ltd. għamlet Board Resolution li fiha qalu hekk:

“A memo was circulated to members explaining the developments on this issue, and referring particularly to the decisions reached by the Management Committee during the meeting held on 16 May 1979.  

The Board resolved that:-
(a)  the company takes on perpetual emphyteusis from the Government, at a ground rent of £20,000 per annum, the alternative accommodation at St. George’s, limits of St Julian’s, required to re-house the Freedom Press complex.”

Imbagħad ikompli jingħad li l-kumpanija tagħti akkomodazzjoni alternattiva lill-Malta Labour Party on perpetual emphyteusis at a nominal ground rent, u li:  

“(c) The Company secures from the Malta Labour Party the perpetual emphyteusis of the Freedom Press complex at the current ground rent;  

(d) the Company pays the sum of £3,000 to the Malta Labour Party in respect of all dismantling, re-installation, transport and other costs;

(e) the Company bears the annual rent – not exceeding £3,000 – of the additional premises required by the Malta Labour Party to re-house the printing works presently located at the Freedom Press Complex;

(f)  the Chairman is authorised to enter into and sign, on behalf of the Company ...”


THE CHAIRMAN:  Jiġifieri d-deal kumplessiv kien li l-Partit Laburista ngħata tliet biċċiet proprjetà ta’ 14,000 metru kwadru, u x-Shipbuilding ħadet proprjetà ta’ madwar 8,000 metru kwadu ...
ONOR. OWEN BONNICI:  Imma trid tara l-valuri at 1979 level.  

THE CHAIRMAN:  At this stage m’iniex qed nikkontesta valuri.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, inti qed tirreferi għall-area, u qed tagħmel dan għal raġuni.  Inti trid tara l-valuri at 1979 level.

THE CHAIRMAN:  Waħda kienet f’industrial zone, u l-oħra kienet f’żona li għadha mhix żviluppata.  (Interruzzjonijiet)  Issa lill-uffiċjali tal-MEPA ntellgħuhom sabiex jispjegawlna dak kollu li qed jiġri.  

Ingħatat ukoll fabbrika ta’ 1,400 metru kwadru fejn illum hemm is-Super One.  Sur Mamo, għandek amment jekk f’dak il-kuntratt kienx hemm kundizzjonijiet marbutin ma’ din il-fabbrika?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Bl-amment ma niftakarx.

THE CHAIRMAN: Fuq din kienet qamet kwestjoni – u jien rajt ukoll xi dokumentazzjoni dwarha – fejn jidher li, oriġinarjament, il-Land  Department għaddiet il-proprjetà lix-Shipbuilding bil-kundizzjoni li ma tistax tintuża għal skopijiet kummerċjali.  Imma jidher li meta x-Shipbuilding għaddietha lill-Malta Labour Party, dik il-kundizzjoni ma tniżżlitx.  Fil-kuntratt oriġinali tal-Land Department mhux suppost qed tintuża għal skopijiet kummerċjali.  

ONOR. OWEN BONNICI:   Le, m’intix korrett.  Għall-kjarifika tajjeb li  jingħad li, meta l-proprjetà fil-Marsa għaddiet għand il-Gvern, effettivament kien hemm kundizzjoni li fi ftit kliem tgħid li ma tistax tintuża għal għanijiet kummerċjali.  Allura dik kienet il-bażi tal-kontro-talba tal-Partit Laburista.

THE CHAIRMAN:  At this stage, ejjew ma nidħlux fuq dik il-kwestjoni; forsi nidħlu fuqha aktar ‘il quddiem.  Kien hemm ukoll li l-Partit Laburista tħallas Lm3,000 għall-ispejjeż ta’ ri-allokazzjoni, u l-prezz li kellu jħallas il-Partit Laburista għall-artijiet, minbarra ċ-ċens, kien ta’ Lm10, waqt li dak li ħallset ix-Shipbuilding jidhirli kien ta’ Lm14,608.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, għal darb’oħra rridu naraw il-valuri.

THE CHAIRMAN:  Jien qed nikkwota l-fatti.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jekk tara l-valuri ta’ dak iż-żmien issib li l-Malta Labour Party mar minn taħt mhux minn fuq.

THE CHAIRMAN:  Dik inħalluha għan-nies biex kulħadd jiġġudika hu.  Jien naħseb li kienet deal tajba ħafna.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma bil-valuri tal-lum.  Bil-valuri ta’ dak iż-żmien ...   (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Xtaqt nistaqsi dwar l-istat tal-proprjetajiet li ttieħdu.  Fid-dokumentazzjoni li ġiet ippreżentata lilna tidher lista dettaljata ta’ dak li huwa inventarju mal-proprjetajiet ta’ Australia Hall, is-Soldiers’ Cookhouse u l-proprjetà l-oħra.  Ma jidhirx li tax-Shipbuilding kien hemm xi forma ta’ inventarju, però jidher li dawn ingħataw bl-oġġetti kollha li kien hemm fihom.  F’liema stat kienu l-proprjetajiet meta ħadhom il-Malta Labour Party?  

IS-SUR ALBERT MAMO:   Jien personalment dak iż-żmien ma kontx involut daqshekk; kont sempliċement Administrative Officer.

THE CHAIRMAN:  Imma minna lkoll naħseb li kont ...  Jien fl-1979 jien kelli 10 snin; naħseb li inti tiftakar ftit aktar minna!

IS-SUR ALBERT MAMO:  Li niftakar hu li l-proprjetajiet ma kenux dilapidati to the extent li tinsab illum Australia Hall.  Ma rridux ninsew li dawk iż-żmenijiet l-Ingliżi kienu għadhom jitilqu.

THE CHAIRMAN:  Australia Hall kienet ċinema, hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, kienet ċinema.  Jien niftakar li kont tkun tista’ tisma’ l-BFBS u tkun taf x’films ikun hemm.  
THE CHAIRMAN:  Jiġifieri kienet fi stat ta’ użu, mhux fi stat ta’ abbandun.  It-tliet proprjetajiet kienu hekk fil-fatt.

IS-SUR ALBERT MAMO:  To be fair, ma kenux tip top shape lanqas.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Sur Mamo, matul iż-żmenijiet, għallinqas kemm domt inti Kummissarju, taf xi kemm-il darba ġew vandalizzati dawn il-proprjetajiet?  Tista’ tgħid jekk, pereżempju, ġewx vandalizzati aktar minn darba?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx.  Il-Kummissarju tal-Art, hu min hu, ma jidħolx fil-kwestjoni, għax sta għaċ-ċenswalista li jieħu ħsieb il-proprjetà tiegħu.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Sur Mamo, inti qed tgħid li dħaltu fiha meta ġew vandalizzati, però ma tafx kemm-il darba ġew vandalizzati. Jien nista’ ngħidlek li ġew vandalizzati diversi drabi, u l-Malta Labour Party kien jimblokka bil-ġebel l-aperturi kollha.  Mandanakollu, kienu jisirqu l-ġebel u jerġgħu jidħlu fihom.  Meta għamiltu l-kawża, x’għamel wara l-Malta Labour Party?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Kien imblokka l-bibien.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  U aktar minn hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Safejn naf jien, kien imblokka l-bibien.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Kienet saret applikazzjoni lill-MEPA għar-restawr?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, kienet saret applikazzjoni lill-MEPA.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Kien ħareġ il-permess?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Tista’ tiċċekkja meta ħareġ il-permess, u jekk għadux validu?

THE CHAIRMAN:  Jien qed nifhem id-domanda, però ma nistax nifhem kif id-Direttur tad-Dipartiment tal-Art ...  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għax hu, bħala ċenswalist, ikun infurmat, u l-MEPA jibgħatulu kopja tal-permess li jkun inħareġ, peress li hu jkun is-sid oriġinali.   Issa jien il-mistoqsija tiegħi hija: ‘Ladarba l-permess inħareġ, dan għadu validu?’  Għax allura sal-lum għad hemm iċ-ċans li jiġi restawrat il-bini għax hemm permess fuqu.  

THE CHAIRMAN:  Forsi nkunu nistgħu nagħmlu din id-domanda meta jitla’ jixhed il-Kap tad-Dipartiment preżenti.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Marbuta mal-mistoqsija tal-Onor. Buhagiar, meta jsir ċens ta’ dan it-tip u dan iċ-ċens partikolari, iż-żamma tas-sigurtà tal-post, jiġifieri li wieħed jipprevjeni milli jiġi vvandalizzat, u forsi anke l-obbligu ta’ insurance, huwa tal-Gvern jew inkella huwa taċ-ċenswalist? 

IS-SUR ALBERT MAMO: Huwa taċ-ċenswalist.   

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri, huwa obbligu taċ-ċenswalist li ma jħallix li jiġi vandalizzat il-post.  

THE CHAIRMAN:  Ma nafx jekk kellkomx sitwazzjonijiet ta’ dan it-tip, imma jista’ jkun li ċ-ċenswalist innifsu – issa dawn kienu proprjetajiet skedati, u meta jkollok proprjetà skedata ġeneralment ikollok limitazzjonijiet ta’ x’tista’ tagħmel bil-proprjetà, u allura anke l-valur tagħha jonqos xi ftit għax ma tkunx tista’ tagħmel li trid biha – ma jkollux skop jirrestawra jekk hu irid jiżviluppa l-proprjetà għal skop ieħor?  Aħna nafu ċirkostanzi fejn proprjetajiet jitħallew f’abbandun biex il-faċċata taqa’, għax ladarba taqa’, l-MEPA tgħidlek biex ma terġax ittellagħha.  Jista’ jkun allura li l-Partit Laburista ma kellux skop li jżomm il-proprjetà fl-istat li suppost kellha tinżamm?
ONOR. OWEN BONNICI:  Skużani, imma naħseb li din id-domanda trid issir lill-Partit Laburista, mhux lis-Sur Mamo.  

THE CHAIRMAN:  Nistgħu nistaqsuha lill-Partit Laburista meta jitla’.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jekk trid tistaqsi lilna, nistgħu nagħtuk risposta issa!  

THE CHAIRMAN:  Meta jitla’ ċ-Chief Executive, u min hu responsabbli jkun jista’ jirrispondi għal din id-domanda.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jien ma naħsibx li huwa fair fuq is-Sur Mamo li tistaqsih x’jaħseb li l-Partit Laburista kellu f’moħħu.

THE CHAIRMAN:  Mela ħalli nagħmel din id-domanda.  In-notifika skont il-kuntratt saret?  Jekk qed nifhem sew, qabel ma bdejtu l-proċess fil-Qorti, suppost li bgħattu notifika, jidhirli li din issir sa mill-inqas tliet xhur qabel.  Sar dan fil-fatt?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Saret ittra ġudizzjarja.

THE CHAIRMAN:  U dak iż-żmien il-Partit Laburista rrispondiekom dwar l-intenzjonijiet tiegħu dwar jekk hux se jirrestawra, jew jekk hux qed jitlob aktar żmien?  Jiġifieri dan avviċina lid-Dipartiment f’dak il-mument?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Onestament ma niftakarx.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri inti żgur ma ġejtx avviċinat.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx nirrispondik.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, skużani li qed nintervjeni, imma din hija xi ħaġa li tista’ tiġi vverifikata faċilment, anke biex inkunu fair mas-Sur Mamo li llum huwa irtirat.  Wieħed dejjem jista’ jara l-files tad-Dipartiment tal-Art.

THE CHAIRMAN:  M’għandniex oġġezzjoni għal dan, imma jista’ jkun li dan kien il-perijodu li kien hu hemmhekk u jiftakar.    

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, ma nafx jekk kienx hemm risposta għall-ittra.

THE CHAIRMAN:  Dan ifisser li l-Gvern ħa d-deċiżjoni li jipprosegwixxi bil-Qorti, fin-nuqqas ta’ risposta.

L-Onor. Chris Agius.

ONOR. CHRIS AGIUS:  Il-binjiet li ngħata l-Partit Laburista, bi bdil max-Shipbuilding, jagħmlu parti minn blokki ta’ binjiet.  Inkun qed ngħid sewwa li partijiet minn dawk il-proprjetajiet dak iż-żmien ingħataw sabiex fihom jabitaw in-nies ukoll bħala social housing?  L-area ta’ fejn qed nitkellmu llum tissejjaħ Pembroke, imma dak iż-żmien ma kenitx tissejjaħ hekk.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  It-tliet sites are on their own, però imbagħad ...

ONOR. CHRIS AGIUS:  Imma kienu jagħmlu parti minn binjiet tal-Ingliżi u kien ingħata bħala social housing. 

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, social housing, skejjel u clubs.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Sakemm kont inti, Sur Mamo, qatt intużaw għal xi ħaġa dawn il-proprjetajiet?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Li kien jintuża, safejn naf jien u mhux għax għandna on record, huwa r-Raffles.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Imma dan ma kienx jintuża għal social housing.  Hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.  L-ewwel kien Victoria Pub, imbagħad sar ir-Raffles.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-proprjetà setgħet tintuża għal skopijiet kummerċjali.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, m’hemm ebda kundizzjoni li torbot liċ-ċenswalist għalxiex jista’ jużaha.

ONOR. OWEN BONNICI:  F’dak il-kuntratt li bih il-Gvern għadda dawn il-proprjetajiet lill-Malta Labour Party, ma kienx hemm kundizzjoni li ma jistax jużahom għal raġunijiet kummerċjali; imma, bħala stat ta’ fatt, il-proprjetajiet huma limitati ħafna għalxiex tista’ tużahom, u forsi tista’ tgħidilna għaliex.  X’karatteristiċi għandhom dawn il-proprjetajiet li qed insemmu?

 THE CHAIRMAN:  Ma nistax nifhem il-mistoqsija.  L-istess kif għamiltu lili ...  (Interruzzjonijiet)

ONOR. OWEN BONNICI:  Ħalli nerġa’ nagħmel il-mistoqsija.   Jekk iċ-Chairman iħoss li din il-mistoqsija mhijiex in order, jien nirtiraha, imma l-mistoqsija li nixtieq nagħmel hija din: ‘Mill-esperjenza tiegħek, Sur Mamo –  mhux x’taħseb jew opinjoni –  dawn il-binjiet għandhom xi karatteristiċi li jirrenduhom aktar diffiċli li jintużaw bi qligħ?’

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, naħseb għandhom.  L-ewwelnett ma tistax tużahom bħala residenzi.   Pereżempju, Australia Hall hija speċi ta’ kaxxa u ma tantx tista’ taqsamha f’biċċiet, u ma tistax twaqqagħha.  Jekk m’iniex sejjer żball, għad hemm xi armi tal-Anzacs fil-faċċata ...

THE CHAIRMAN:  Ovvjament, il-faċċata hija skedata jiġifieri l-proprjetà ma tistax titwaqqa’; però ġewwa m’hemmx ħitan jifirdu, fis-sens li hemm flessibilità totali għalxiex wieħed jista’ juża dik il-proprjetà.  (Interruzzjonijiet)

ONOR. OWEN BONNICI:  Qatt ma kien hemm ħitan.  (Interruzzjonijiet)   Iċ-Chairman qal li hemm il-flessibilità.  Le, hemm limitazzjonijiet, kif kien qed jispjega s-Sur Mamo, u jekk fil-każ, jerġa’ jispjegahom, u jekk ikun hemm bżonn wieħed jista’ jagħmel il-mistoqsijiet lin-naħa tal-Gvern.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sur Mamo, qabel din il-kawża, kien hemm xi proċeduri oħrajn li jolqtu lil din il-proprjetà?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Mill-punto di vista legali?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Xi kawża.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jiġifieri jekk il-Gvern ħax xi azzjoni kontra l-Malta Labour Party fuq din il-proprjetà qabel?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Din il-kawża hija magħmula mill-Kummissarju tal-Art versus il-Malta Labour Party.   Inti taf jekk kienx hemm xi proċeduri legali li jinvolvu din il-proprjetà mill-1979 sa meta  ftaħtu l-kawża?  Mill-Kummissarju tal-Art nafu li ma kienx hemm, għax din kienet l-ewwel waħda.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le; u l-Kummissarju tal-Art, jekk kien hemm xi ħaġa bejn il-Malta Labour Party u xi ħadd privat, ma jidħolx fiha.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma you’re not aware li kien hemm ...?

IS-SUR ALBERT MAMO:  No, I am not aware.

THE CHAIRMAN:  Imma l-kawża li kien hemm bejn il-Partit Laburista u Tamarac jidhirli – u hemm involuti wkoll anke Fino fihom – fuq il-bejgħ ta’ Australia Hall, ma kontux konxji tagħha min-naħa tad-Dipartiment?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, uffiċjalment il-Kummissarju tal-Art ma jidħolx f’dawn l-affarijiet. 

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Ħalli nerġa’ mmur daqsxejn lura fuq il-kundizzjonijiet tal-kuntratt, għax nimmaġina li inti fuq dawk tista’ titkellem.  Il-kundizzjoni tal-kuntratt kien jillimita b’xi mod l-użu tal-art?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, xejn.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U l-14,000 metru li hemm huma kollha mibnijin?  Jiġifieri, dawn il-ħitan li qed issemmi u li qed jiġi allegat li ma jistgħux jitwaqqgħu – m’iniex se nistaqsik fuq dan għax m’intix perit – ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, mhux kollha mibnijin.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri hemm art ukoll.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, hemm l-art.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U l-art hija f’area fabbrikabbli jew le?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Australia Hall għandha boundary idur magħha.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Qabel tkompli, tista’ tagħti risposta għad-domanda li għamel l-Onor. Grech.  Hija fabbrikabbli  jew le?  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Tista’ tinbena l-art?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma naħsibx.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Ma taħsibx li jista’ jsir żvilupp?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma naħsibx, però jien m’iniex il-MEPA. (Interruzzjonijiet)

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Imma l-artijiet imbagħad kienu suġġetti għal kuntratti sussegwenti – jiġifieri kien hemm waħda, kif għedt tajjeb inti, ma’ St. Michael’s, li safejn naf jien kienet aktar minn Lm400,000; imbagħad kien hemm agreement ieħor ma’ Tamarac Limited, li jekk m’iniex sejjer żball, ukoll kienet biex din l-art tiġi żviluppata – jiġifieri ovvjament kellhom xi forma ta’ potenzjal li jistgħu jiġu żviluppati,  hux hekk?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

THE CHAIRMAN: Biex niċċara ftit l-affarijiet.  Ir-responsabilità tad-Dipartiment tal-Art f’dan il-kuntratt partikolari kien li jara li l-proprjetà tinżamm fi stat tajjeb u, jekk le, jesegwixxi l-kundizzjonijiet tal-kuntratt.  U l-obbligi taż-żamma tajjeb tal-post kienu dejjem ta’ min ħa r-responsabilità tagħha, f’dan il-każ il-Partit Laburista.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  In so far as the Commissioner of Land is concerned, jekk dawn imorru għand il-MEPA u jgħidulu li jridu jibnu 200 sular, u jagħtihom permess, jistgħu jagħmluha.  Dik ma jidħolx fiha l-Kummissarju tal-Art.  Din qisha biċċa proprjetà mibjugħa, xejn aktar.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jekk ngħidlek li Australia Hall hija proprjetà skedata, naqblu?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, imma mil-lat legali, id-Dipartiment tal-Art ma jidħolx fil-kwestjoni.  

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Meta proprjetà tkun skedata, għandek obbligi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Anke jekk inti għandek proprjetà skedata, u l-MEPA jagħtuk permess twaqqagħha, ma nidħlux fiha aħna.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien naħseb li mill-punto di vista legali ħadt parir.  Jien qed nifhem li d-Dipartiment ipproċeda għall-ksur tal-kundizzjonijiet għax kien hemm insistenza jew direzzjoni politika mill-Gvern tal-ġurnata.  Kien hemm struzzjonijiet jew direzzjoni mill-Onor. Jason Azzopardi meta kien Segretarju Parlamentari, hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Id-direttiva li kelli jien biex immexxi bil-kawża kienet mingħand id-Direttur Ġenerali, li kien Paul Miruzzi.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Id-Dipartiment ġieli kellu kawżi ta’ dan it-tip bħalma jkollna tal-Malta Enterprise u każijiet oħrajn, anke ċnus privati.   Intom kellkom l-avukati tal-Attorney General, imma kien hemm ukoll avukati privati oħrajn, jekk m’iniex sejra żball.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, mhux privati.   
ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Qegħdin b’kuntratt magħkom, imma mhux ingaġġati mal-Gvern.

THE CHAIRMAN:  Mhux impjegati, mhux mhumiex ingaġġati.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri dawn l-avukati ma qalulkomx li jeżisti mekkaniżmu fil-liġi li min hu ċenswalist u jkun qed jikser xi kundizzjonijiet għandu drittijiet legali tiegħu wkoll li jista’ jipprevalixxi ruħu minnhom, jiġifieri it’s not an outright situation li hemm ksur ta’ kuntratt minħabba nuqqas ta’ żamma ta’ premises f’kundizzjoni tajba, u allura awtomatikament tipproċedi għax-xoljiment?  Jiġifieri, hemm mekkaniżmu legali ieħor li, meta parti titlob li jkun hemm ksur ta’ kuntratt u allura tkun qed titlob ix-xoljiment tal-kuntratt, il-parti l-oħra, f’dan il-każ min għandu ċ-ċens u li qed jiġi akkużat li ttraskura l-proprjetà, jista’ jiddefendi l-pożizzjoni tiegħu anke billi jitlob il-Qorti li jkun jista’ jagħmel ix-xogħolijiet hu.  Dak il-parir ingħata lilkom?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

THE CHAIRMAN:  Però tikkonferma li l-avukat li kien qed imexxi l-kawża għan-nom tad-Dipartiment kien l-Attorney General innifsu?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Yes.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, inti tal-opinjoni li l-Attorney General – issa nistaqsu lill-Attorney General stess meta nitolbuh jixhed – ma jafx x’inhuwa l-ambitu legali u d-drittijiet tad-Dipartiment u tal-parti l-oħra qabel ma jiddeċiedi li jagħmel kawża kontra parti?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Naħseb li l-Attorney General jaf x’inhuma l-possibilitajiet legali u, jekk kien hemm xi rimedju, naħseb li kien jagħtina parir biex nimxu b’dak ir-rimedju.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sur Mamo, inti għandek esperjenza, u għalhekk staqsejtek.  F’każijiet bħal dawn li kellkom intom bħala dipartiment, f’kemm-il każ wasaltu sa dan l-istadju?

THE CHAIRMAN:  Diġà ssemma li kien hemm każijiet.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Naħseb id-Dipartiment tal-Art għandu eluf ta’ kuntratti ta’ ċnus perpetwi ma’ individwi li kollha kemm huma għandhom l-istess kundizzjonijiet.  Dawn huma standard clauses.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, imma ċ-ċnus perpetwi fi proprjetà tal-Gvern normalment tkun jew proprjetà residenzjali, jew inkella proprjetà miftuħa.  Pereżempju, ħafna ċnus perpetwi jew ċnus twal tal-Joint Office huma proprjetajiet residenzjali.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Whatever they are; m’iniex qed nidħol fin-natura tal-proprjetà, imma qed nidħol fil-kundizzjonijiet.  Kellkom każijiet ta’ ksur ta’ kundizzjonijiet – apparti din – li qabel ma ftaħtulhom kawża l-Qorti bgħattulhom ittra uffiċjali biex fi żmien tliet xhur isolvu l-problemi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, ġieli kellna, però mhux bilfors kienu ċnus.  Ġieli kellna leases; ċnus ma kienx hemm ħafna.  (Interruzzjonijiet)  Ma nafx, ma niftakarx.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U kollha kawżi spiċċaw dawn?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Mhux neċessarjament.

THE CHAIRMAN:  Però inti, Sur Mamo, iktar kmieni għedt li kienet il-policy tal-Gvern li proprjetà li kienet abbandunata u li għandha valur storiku l-Gvern jaġixxi fuqha.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Meta tkun proprjetà ta’ ċerta portata, jiġifieri mhux xi dar ’l hemm u ’l hawn.

THE CHAIRMAN:  U għalhekk m’hemmx ħafna minn dawn il-każijiet.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-proprjetajiet ġew pinpointed lilkom.

THE CHAIRMAN:  Le, qallek is-Sur Miruzzi.
IS-SUR ALBERT MAMO:  Id-Direttur Ġenerali beda jagħtini direttivi biex nieħu azzjoni kontra ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Fil-bidu, inti semmejt l-isem tal-Onor. Azzopardi.  Għalfejn semmejt lill-Onor. Azzopardi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Għax, safejn naf jien, hu kien tah l-instructions biex ...

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-Onor. Azzopardi daħal fuq il-policy u qal li, bħala policy, proprjetajiet ta’ ċertu valur storiku jew ta’ ċerta portata li huma abbandunati u ttraskurati d-Dipartiment għandu jibda jaġixxi fil-konfront tagħhom, u jieħu d-drittijiet legali tiegħu.  Imbagħad Paul Miruzzi, id-Direttur Ġenerali, ta d-direzzjoni.

ONOR. OWEN BONNICI:  Id-domanda tagħna hija: ‘Fi kwestjonijiet ta’ enfitewsi –  mhux ta’ kera imma ta’ ċens – kemm minn dawn il-proprjetajiet storiċi spiċċaw il-Qorti?  Inkun korrett jekk ngħid li din biss spiċċat il-Qorti?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Naħseb li din biss.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Sur Mamo, inti l-ewwel semmejt li l-art ta’ St. Andrew’s ma setgħetx tiġi żviluppata.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Partijiet minnha.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Però, safejn naf jien, kien hemm parti minnha li kienet suġġetta għal kuntratt, u fil-fatt ġiet trasferita u qed tinbena skola ta’ St. Michael’s fuqha.  Naqblu?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri seta’ jsir żvilupp.  Imbagħad kien hemm parti oħra li qed ngħidu li hi skedata.  Hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Issa jekk hi skedata ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jien m’għedtx li ma tistax tiġi żviluppata.  Meta staqsewni jekk hemmx limitazzjonijiet għall-iżvilupp, jiena għedt li, kif inhuma komposti l-proprjetajiet, kien hemm.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Però mhux fuq il-kuntratt.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, fuq il-kuntratt m’hemm xejn li jorbot ...

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Imbagħad qbilna li kien hemm proprjetà li hija skedata.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Ovvjament il-proprjetà li hija skedata tiġbed magħha obbligi li tinżamm fi stat tajjeb.  Kienet qed tinżamm fi stat tajjeb sakemm kont Kummissarju inti?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, ma kenitx.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Inti qed tgħid li ma kenitx għax xi ħadd qallek li ma kenitx, jew int mort ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, għamilna inspection.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Imma inti mort?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, mort.

THE CHAIRMAN:  U l-inspection minn min saret?

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U għamiltu rapporti uffiċjali fuqhom internament?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jekk m’iniex sejjer żball, saret inspection mill-Perit Scotto tad-Dipartiment.

THE CHAIRMAN:  Fil-fatt, hawn id-dokumentazzjoni wkoll.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Fuq li għedt issa li parti mill-proprjetà ġiet żviluppata fi skola, inti qed tfisser li twaqqgħet u reġgħet inbniet, jew saru xi alterazzjonijiet fiha?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx as such.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għax meta tkun skedata ma tistax twaqqa’.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Forsi dik il-parti ma kenitx skedata.  Forsi li kien hemm skedata kienet Australia Hall u r-Raffles.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jiġifieri meta tgħid “ġiet żviluppata”, ma neħdux l-idea li twaqqgħet u reġgħet inbniet.   

IS-SUR ALBERT MAMO:  Naħseb li l-bini inkorporawh mal-iskola.

THE CHAIRMAN:  Inti konxju li, proprju fl-1997 fil-fatt, l-iskedar ta’ dawn il-proprjetajiet niżel minn Grade 1 għal Grade 2?  X’jimpatta dan fuq il-proprjetà nnifisha?

IS-SUR ALBERT MAMO:  M’iniex konxju minn dan.

THE CHAIRMAN:  Dwar il-ħlas tal-kirjiet innifishom, il-Partit Laburista kien qed iħallas iċ-ċens b’mod regolari?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva; ġieli forsi kien idum xi ftit, imma kien iħallsu.

THE CHAIRMAN:  Tikkonferma li sal-1998 kien għadu ma tħallasx, u kien akkumula Lm0.25 miljun dovuti lid-Dipartiment?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Dwar dan staqsu lid-Dipartiment għax ...

THE CHAIRMAN:  Għax fid-dokumentazzjoni li tressqet mal-kawża kien hemm indikazzjoni li  proprju sal-1998 kien għadu ma tħallasx, imbagħad dan l-ammont prattikament inħafer meta qamet il-kwestjoni li kellhom ibigħu parti lill-iskola ta’ St. Michael’s.  Skont id-dokumentazzjoni, l-iskola ta’ St. Michael’s ma setgħetx tmur il-bank tissellef għax dak li kien dovut bħala ċens kien għadu ma tħallasx, u allura avviċinaw lill-Gvern u qalulu li ma jistgħux jagħmlu l-kuntratt jekk dak l-ammont dovut ma jiġix sorvolat.  Kienet intbagħtet ittra lill-Prim Ministru ta’ dak iż-żmien, Dr. Alfred Sant, fejn intalab li l-ammont jinħafer billi jiġi mpartat ma’ xi parti mill-garanziji li jitnaqqsu fuq tax-Shipbuilding, imma li l-ammont innifsu l-Malta Labour Party ma ħallsux.  Jiġifieri l-Malta Labour Party ħa l-flus cash mill-bejgħ lill-iskola ta’ St. Michael’s, però l-ammont li kellu jagħti lill-Gvern tnaqqas minn parti minn garanzija.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri ġie estint.

THE CHAIRMAN:  Però l-ammont effettivament ma tħallasx.

ONOR. OWEN BONNICI:  Le, legalment tħallas.

THE CHAIRMAN:  Legalment sibtu tieqa bħal ħafna affarijiet oħra, imma l-cash m’għaddiex lill-Gvern.  (Interruzzjonijiet)  Le, mhux accounting exercise imma creative legal exercise.  Żgur li mhux accounting, għax il-flus m’ġħaddewx!

ONOR. OWEN BONNICI:  Le, m’intix korrett.  Għalfejn qed tiżvijja?  Li għedt inti huwa każ ċar ta’ extinction, jiġifieri fejn wieħed għandu jieħu u l-ieħor għandu jagħti, allura – biex nagħmilha sempliċi, ħalli ħadd ma jakkużani li qed nuża ħafna termini legali – kien hemm dan il-quid pro quo li fin-negozju jsir kuljum.

THE CHAIRMAN:  Il-garanzija tesegwixxiha jekk ikun hemm ċirkostanza – u li ngħidlek li naqqastlek biċċa mill-garanzija probabbli qatt ma kont se tesegwixxiha – imma l-ammont ta’ Lm0.25 miljun kellu jitħallas.  Il-Partit Laburista mhux ma daħħalx fil-but il-Lm0.25 miljun, imma daħħalhom u żammhom hu.  Dak li għamel il-Partit Laburista.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma, at the end of the day, il-bilanċ favur il-gvern tal-ġurnata u favur kull gvern huwa daqslikieku tħallas mill-Malta Labour Party.

THE CHAIRMAN:  Le, m’hu veru xejn.  Mur staqsi lill-Accountant General jekk, li waqqajtlu garanzija li forsi jiġri xi ħaġa u jeħodha, u li neħħejtlu Lm0.25 miljun, humiex l-istess ħaġa! 

ONOR. OWEN BONNICI:  Ippermettili.  Wara l-1997, tela’ Gvern Nazzjonalista, rapporti mill-Awditur Ġenerali saru kull sena, u ċert illi kieku saret xi ħaġa ħażina kontu ġġibuha hawn, u kontu tagħmlu sewwa jekk sar il-ħażin.  F’dan il-każ, ma sarx ħażin, imma kien hemm estinzjoni ta’ obbligazzjonijiet li, at the end of the day, the net result huwa daqslikieku tħallsu.

THE CHAIRMAN:  Wieħed mill-ħafna rigali li ilkom tieħdu fuq dawn il-biċċiet ta’ proprjetà.

ONOR. OWEN BONNICI:  Onorevoli, inti bniedem intelliġenti ...

THE CHAIRMAN:  U għalhekk qed ngħidlek, għax intelliġenti!  Il-fatti huma li huma, u ma nistgħux nistaħbew minnhom!

ONOR. OWEN BONNICI:  Inti bniedem intelliġenti ħafna, mhux intelliġenti biss, u taf li extinction of obligation tfisser dan li qed ngħid jien.  

THE CHAIRMAN:  Forsi mbagħad nitolbu lid-Direttur iressaq id-dokumentazzjoni formali, u wieħed ikun jista’ jevalwa aħjar din il-maħfra tal-ammont x’ħa eżattament il-Gvern minflokha.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, tibqax tgħid li kien hemm maħfra, għax ma kienx hemm.

THE CHAIRMAN:  Il-kuntratt li kien sar ukoll fl-1997 għadda b’riżoluzzjoni mill-Parlament, u r-riżoluzzjoni mhux biss issetiljat li l-Partit Laburista l-cash ta’ Lm250,000 ma kellux jagħtihom lid-dipartiment, imma addirittura neħħiet klawsola 7 li kienet tgħid li, jekk jerġa’ jibda ma jħallasx iċ-ċens, ma tibqax konsegwenza tax-xoljiment tal-kuntratt, għax sa dakinhar li ma tħallasx iċ-ċens seta’ kien każ ta’ xoljiment tal-kuntratt.  Inti konxju minn dan?  U x’kien ħa l-Gvern quid pro quo għal din il-maħfra?  (Interruzzjonijiet) Il-fatt li waqqa’ klawsola hija serja!
ONOR. OWEN BONNICI:  Bidla fil-kundizzjoni.

THE CHAIRMAN:  Għax kellek il-maġġoranza u għaddejt minn fuq ras kulħadd u biddiltha fil-Parlament ma jfissirx li l-Partit Laburista ma ggwadanjax minnha!  Mhux hekk?!

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Any changes fil-kuntratt iridu jiġu quddiem il-Parlament.  Dakinhar kienet inbidlet kundizzjoni, u ġiet quddiem il-Parlament.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Bħalma jgħaddu ħafna liġijiet!  

THE CHAIRMAN:  U għalhekk qed nagħmlu l-iskrutinju.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-punt tiegħi hu li l-iskrutinju sar dakinhar ukoll, meta sar id-dibattitu fuqha.

THE CHAIRMAN:  Issa qed naraw il-kuntratt b’mod kumplessiv, biex naraw in total il-Partit Laburista x’ħa minn din it-transazzjoni kollha.  Mela, kien hemm is-settlement ta’ Lm250,000 li baqa’ ma tħallasx, u kien hemm ukoll it-tneħħija ta’ kundizzjoni.  Issa hawnhekk irridu ngħidu li f’mument qed nitkellmu li dan il-kuntratt u l-kuntratt tax-Shipbuilding kważi huma wieħed, meta mhumiex.  Mela x-Shipbuilding qed tħallas l-ammont tagħha lill-Partit Laburista, u l-Partit Laburista mhux qed iħallas l-ammont lill-Gvern.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Is-Sur Mamo jaf li x-Shipbuilding għamlet snin ma tħallasx lill-Partit Laburista?  (Interruzzjonijiet)

THE CHAIRMAN:  Għax id-dokumentazzjoni hekk hija ppreżentata.  (Interruzzjonijiet)  Inġibu d-dokumentazzjoni biex l-affarijiet joħorġu iktar ċari.  Jiġifieri, Sur Mamo, dwar il-klawsola nnifisha u r-riżoluzzjoni fil-Parlament inti ma tiftakarx.  Allura nistaqsu lid-Direttur meta jitla’.

IS-SUR ALBERT MAMO:  It’s above il-Kummissarju tal-Art.  Jekk il-Parlament iddeċieda hekk ...

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ma kontx ikkonsultat dwarha?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, u naħseb lanqas il-Kummissarju tal-Art.  Jekk il-Parlament jiddeċiedi li jżid jew ineħħi klawsola mill-kuntratt ...  Jien kont nattendi għal diversi riżoluzzjonijiet fil-Parlament ...

THE CHAIRMAN:  Imma hawnhekk il-kwestjoni hi li l-Gvern, li kellu l-maġġoranza fil-Parlament, kien qed jaħfer kundizzjoni lill-Partit Laburista, li kien hu stess.  (Interruzzjonijiet)  Neħħa kundizzjoni, mhux biddel.  Issa jekk trid tuża kelma differenti ...  Din bħal meta fid-Diskors tal-Baġit, il-Ministru għall-Finanzi ma qalx “se nżidu t-taxxi”, imma qal “biddilna t-taxxi”, imma effettivament żiedhom.  Issa billi noqogħdu nużaw dan il-kliem, l-effett tal-kuntratt ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Anzi intom faħħartuh il-baġit u għedtu kemm hu tajjeb!

THE CHAIRMAN:  L-effett tat-tneħħija ta’ dik il-klawsola kien li kien hemm issue li kienet qed tikkonċerna lill-Partit Laburista f’dak il-kuntratt, li kienet li, jekk ma jħallasx, seta’ jitlef dawk il-proprjetajiet; għamel snin ma jħallashomx tant li akkumula Lm250,000, u fir-riżoluzzjoni li għamlu neħħew ukoll dik il-klawsola, li jfisser li, mil-lum ’il quddiem, nista’ ma nħallasx għax m’intix se teħodli l-proprjetà.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Skorrett!

THE CHAIRMAN:  M’iniex skorrett, hekk hu!

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Skorrett, għax iċ-ċens ma kienx iħallsu l-Malta Labour Party, imma kienet tħallsu l-Malta Shipbuilding.  U għalhekk inbidlet il-kundizzjoni.

THE CHAIRMAN:  Le, hawnhekk qed nitkellmu fuq iċ-ċens tal-Malta Labour Party fuq Australia Hall.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Le, skorrett.

THE CHAIRMAN:  Le, m’iniex skorrett.  Min kellu jħallas iċ-ċens?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-Malta Shipbuilding kienet tħallsu ċ-ċens, mhux il-Malta Labour Party.

THE CHAIRMAN:  Ħalli nistaqsu lis-Sur Albert Mamo.  Sur Mamo, min kellu l-obbligu li jħallas iċ-ċens fuq Australia Hall, fuq Cookhouse u fuq ir-Raffles lid-Dipartiment?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Sakemm kien għad hemm ix-Shipbuilding u kien għadu ma sarx it-transfer, ix-Shipbuilding kellu l-obbligu li jħallas iċ-ċens, imbagħad il-Malta Labour Party ...

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri malli x-Shipbuilding ħallas ...

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, ġimgħa wara effettivament, għax din ġimgħa għamlet f’idejn ix-Shipbuilding.  Wara ġimgħa, din għaddiet għand il-Malta Labour Party.  Jiġifieri mill-ewwel ġurnata li għaddiet lill-Malta Labour Party min kellu jħallas iċ-ċens? 

IS-SUR ALBERT MAMO:  Il-Malta Labour Party.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri effettivament ma tħallasx.

ONOR. OWEN BONNICI:  Ċert li l-Malta Labour Party, Sur Mamo?  Ċert li ma kienx hemm arranġament bejn ix-Shipbuilding u l-Malta Labour Party?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jista’ jkun hemm, però l-importanti għall-Gvern huwa li jdaħħal l-Lm20,000 ground rent.

ONOR. OWEN BONNICI:  Li qed nistaqsik, Sur Mamo, huwa jekk intix ċert li effettivament il-ħlas kellux isir mill-Malta Labour Party u mhux mix-Shipbuilding, u mbagħad ix-Shipbuilding tirregola ruħha fil-konfront tal-Malta Labour Party?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  M’iniex daqshekk ċert.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mela la m’intix ċert, tiddikjara li m’intix ċert, imbagħad jiġi d-Dipartiment bil-file u jispjegalna l-pożizzjoni kollha.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sur Mamo, inti familjari mal-kundizzjonijiet tal-kuntratt tax-Shipbuilding?  Int dħalt fil-kawża, jiġifieri nimmaġina li l-atti tal-kawża ħadt konjizzjoni tagħhom; fil-kawża li ftaħtu intom esebixxejtu l-kuntratt tagħkom, però fir-risposta u fil-kontro-talba ġie esebit kuntratt ieħor tax-Shipbuilding.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, ma nafx.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ma dħaltx fih?  Ma tafx x’kundizzjonijiet hemm?  Pereżempju, x’jiġri u ma jiġrix fil-kuntratt jekk ikun hemm bdil fl-ownership tax-Shipbuilding?  Li, jekk ma tibqax tintuża għall-iskopijiet li qed tintuża, il-kuntratt jista’ jinħall ipso jure?  Jiġifieri inti, bħala kap ta’ dipartiment, ma tafx x’irrisponda l-Partit Laburista fil-kawża tiegħu, liema kawża eventwalment inti anke xhedt fiha u ġejt mistoqsi dwarha, għax għandi x-xhieda tiegħek hawnhekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, ma dħaltx fiha dik.  Hemmhekk hemm l-interpretazzjoni li konna qegħdin ngħidu qabel li, jekk jaqa’ kuntratt wieħed, jaqa’ l-ieħor.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però mbagħad hemm il-kundizzjonijiet li, anke jekk ikun hemm bidla fl-ownership tax-Shipbuilding, jew fil-mod ta’ kif inhi komposta bħala rappreżentanza ...  Ma tafx il-kundizzjoni li tiskatta li kuntratt ipso jure jinħall?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma niftakarx.

THE CHAIRMAN:  Ħalli nerġa’ nieħdok ftit fuq il-punt preċedenti.  F’ittra li ntbagħtet fit-13 ta’ Awissu tal-1997 lill-Prim Ministru mill-Ministru għax-Xogħlijiet Pubbliċi u Kostruzzjoni ta’ dak iż-żmien, jingħad hekk:  
“The Malta Labour Party has found a buyer for one of its properties at St. Andrew’s.  However, during the course of finalizing the contract documents, the notary, Dr. Alex Sceberras Trigona, came up against a legal problem.  It seems that the Malta Labour Party has not paid the Land Department ground rent for the premises it occupies at St. Andrew’s for many years.  The outstanding amount is to the order of Lm250,000.  It seems that there is a condition in the original lease agreement between the Land Department and the Malta Labour Party that, besides suing the Party for such an outstanding amount, the Government can terminate the lease agreement and take this property back.”

Din kienet l-ittra li ntbagħtet lill-Prim Ministru fejn proprju qed titlob din il-waiver.  Imbagħad jgħidu li tkellmu mal-Attorney General ta’ dak iż-żmien u qalilhom li, biex din il-kundizzjoni titneħħa, jridu bilfors imorru fil-Parlament.  Jiġifieri l-kuntratt kellu kundizzjoni li, jekk iċ-ċens mhux qed jitħallas, suppost dakinhar il-Gvern beda proċeduri biex jieħu l-proprjetà lura.  Jidher li l-Gvern tal-ġurnata, minflok beda hu proċeduri biex jeħodha lura, mar fil-Parlament biex jgħid li se jneħħi dik il-kundizzjoni, u se jsib mod kif ma jagħtuhx il-flus f’cash, imma taparsi tawh xi ħaġa oħra.  Issa dwar x’kienet dik ix-xi ħaġa oħra, hemm ir-riżoluzzjoni fil-Parlament.  X’tikkummenta dwar dan?

IS-SUR ALBERT MAMO:  I don’t know much about it!  

THE CHAIRMAN:  Inti fl-1997 kont diġà Kummissarju tal-Art.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

THE CHAIRMAN:  Kont id-Dipartiment tal-Art, però ma kontx Kummissarju.    (Interruzzjonijiet)  Hija ittra li għandi kopja tagħha jien, u li għandhom id-Dipartiment tal-Art. Nistgħu nitolbu li tiġi ppreżentata meta jkun hawn id-Direttur Ġenerali.  (Interruzzjonijiet)  M’għandix problema nippreżentaha lill-Kumitat, u hekk qiegħed fil-fatt nagħmel.  (Interruzzjonijiet)  Però r-riżoluzzjoni fil-Parlament tinstab żgur!  

Hawn aktar domandi?  L-Onor. Bonnici.

ONOR. OWEN BONNICI:  Mr Chairman, ħalli naqra l-famuża kundizzjoni meta l-proprjetà tal-Marsa ngħatat lill-Gvern.  Il-kuntratt huwa datat 19 ta’ Awwissu 1997.

“Minħabba l-valur storiku ta’ dawn il-kwartieri ġenerali fil-Marsa għall-Moviment tal-Ħaddiema f’Malta ...”,

· qed nitkellmu fuq il-headquarters tal-Malta Labour Party ta’ dak iż-żmien, magħrufin bħala l-Freedom Press - 

“...il-kumpanija twiegħed li tagħmel mill-aħjar li tista’ sabiex, fejn huwa possibbli, tuża l-istess sit għall-ġid tal-ħaddiema li jaħdmu magħha.”

Allura din ġiet interpretata li tfisser li din il-kundizzjoni ma tistax tintuża għal raġunijiet kummerċjali, imma tista’ tintuża għal raġunijiet tal-ġid tal-ħaddiema li jaħdmu magħha u, f’każ li jiġi miċħud, effettivament ikun hemm id-dritt li jxolji ipso jure kwalunkwe jew kull dritt mogħti lill-kumpanija.  Taqbel miegħi li hija l-klawsola li avvoka l-Malta Labour Party meta ġie biex jagħmel l-kontro-talba tiegħu?  Intom tfaħtu kawża u l-Malta Labour Party fetaħ kawża lura lill-Gvern.  Naqblu li l-Malta Labour Party fetaħ il-kawża abbażi ta’ din il-klawsola?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Mhux fuq din biss.  

ONOR. OWEN BONNICI:  Kollox sew, irrisponda, però imbagħad għamel użu mir-risposta biex fetaħ kawża lura lill-Gvern.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Safejn naf jien iva, abbażi ta’ dik.

ONOR. OWEN BONNICI:  Jiġifieri, abbażi ta’ din, il-Partit jirriżerva d-dritt li jxolji ipso jure assolutament kwalunkwe jew kull dritt mogħti lill-kumpanija in forza b’dan l-att jekk jiġi miċħud l-obbligu li semmejt qabel.

Cioè, peress li hawn qed nitkellmu fuq il-Kwartieri Ġenerali tal-Malta Labour Party ta’ dak iż-żmien, il-kumpanija tagħmel dak kollu li tista’ biex, fejn huwa possibbli, tuża l-istess sit għall-ġid tal-ħaddiema.  Jiġifieri hawn ġiet interpretata li din tfisser projbizzjoni li jkun hemm kummerċjalizzazzjoni tas-sit.  

THE CHAIRMAN:  Sal-lum is-sit ġie kkummerċjalizzat?

ONOR. OWEN BONNICI:  Le.  Id-domanda tiegħi mhijiex jekk is-sit ġiex kummerċjalizzat, imma jekk kienx hemm din il-kundizzjoni, u jekk kenitx din il-kundizzjoni l-bażi tal-kontro-talba, u s-Sur Mamo qed jgħidli li iva.  Però, m’iniex se nidħol fil-meritu ta’ kummerċjalizzazzjoni.

THE CHAIRMAN:  U x’timplika dik hija kwestjoni oħra!  Sfortunatament, il-kawża fil-Qorti twaqqfet għax kieku kien ikollna sentenza fuqha.

ONOR. OWEN BONNICI:  Le.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Claudio Grech.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Iva, però fuq l-istess klawsola, s-sit baqa’ tal-Malta Shipbuilding, hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Hekk hu.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  Jiġifieri l-Malta Shipbuildindg Co. Ltd. ma ttrasferitux lil terzi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

ONOR. CLAUDIO GRECH:  U l-Malta Shipbuilding Co. Ltd., fil-perijodu sakemm kont inti Kummissarju tal-Art, kellha impjegati magħha, hux hekk?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

THE CHAIRMAN:  Safejn tiftakar inti, qatt il-Partit Laburista nnotifika lil-Land Department, b’xi ksur ta’ din il-kundizzjoni formalment?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, qatt ma ġie notifikat skont il-kuntratt li hemm xi ksur min-naħa tal-Gvern jew tax-Shipbuilding fuq dik il-proprjetà, u allura, teknikament, jekk hemm l-istess kundizzjoni fiż-żewġ kuntratti, il-Partit Laburista suppost li, qabel fetaħ il-kawża, kellu bżonn tliet xhur biex mill-inqas jagħmel notifika biex, jekk kien hemm ksur ta’ dik il-kundizzjoni, l-Gvern jew ix-Shipbuilding kien ikollha ċans li tirrimedja.  Dan iċ-ċans ma ingħatax.  Qed ngħid dejjem jekk kien hemm xi ksur, għax irridu naraw li effettivament kien hemm ksur.  Qed nikkjarifika x’tgħid effettivament il-klawsola fil-kuntratt.

ONOR. OWEN BONNICI:  Dan huwa punt ta’ liġi, li hemm min jaqbel fuqu u hemm min ma jaqbilx, però kif għedt qabel ...

THE CHAIRMAN:  Kieku ħallejniha f’idejn l-Imħallef kien ikollna imparzjalità ikbar għax kien ikollna deċiżjoni ta’ ġudikant, imma l-Labour Party iddeċieda li jaħfirha lilu innifsu u jwaqqa’ l-kawża!

ONOR. OWEN BONNICI:  Skorett!  L-ewwelnett il-Gvern iddeċieda, u t-tieninett ...

THE CHAIRMAN:  It-tnejn, għax kellhom jaqblu!

ONOR. OWEN BONNICI:  ... il-Qorti ġiet mitluba miż-żewġ partijiet li jiġu xolti l-kuntratti relattivi.  Dik kienet it-talba, u ġie deċiż li jkun aħjar jekk tiġi riżolta bħalma jiġu riżolti bi transazzjonjonijiet kuljum ħafna partijiet fil-Qorti, u allaħares ma jkunx hekk – issa qed nitkellem bil-kappell ta’ Segretarju Parlamentari għall-Ġustizzja – għax kieku l-backlog jirdoppja!  

THE CHAIRMAN:  Imma biex tittransiġi – ara  kemm qed nitgħallem anke l-kelma! – fuq waħda kien hemm proċess li sar ta’ notifika ta’ ksur u kien qed jitressaq minħabba dak il-ksur, waqt li n-naħa l-oħra qatt ma nnotifikat li kien hemm ksur, u stenbħet u qalet li kien hemm ksur waqt il-kawża nnifisha.

ONOR. OWEN BONNICI:  Imma dan huwa punt legali għax hemm provvidiment fil-Code of Organisation and Civil Procedure (COCP) li jipprovdi għal meta jkun hemm kontro-talba; ma jkunx hemm l-obbligu li tintavola ittra uffiċjali.  Imma dan huwa punt legali.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Buhagiar.
 
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ġieli nkrew partijiet mix-Shipbuilding għal skopijiet kummerċjali lil terzi?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma nafx.

THE CHAIRMAN:   Forsi imbagħad nistaqsu lid-Dipartiment.  L-Onor. Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sur Mamo, wara l-kuntratti oriġinali, jiġifieri għaddew xi snin, sar ftehim ieħor.  Inti taf b’xi ftehim li kien sar dwar il-modalità tal-pagamenti taż-żewġ proprjetajiet?  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Dawn huma dettalji li jkunu wisq probabbli ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Pereżempju, jekk ngħidlek, Adrian Gouder ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Adriano Gouder kien il-Kummissarju tal-Art.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ta’ qablek?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien nimmaġina li, bħala parti fil-kawża, int dħalt fil-background tal-istorja.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Dħalt fil-background tal-istorja safejn jikkonċerna lili.  Jiġiferi ma qgħadtx nagħmel studju fuq l-affarijiet kollha dwar x’ġara u x’ma ġarax fuq kull kuntratt li sar, u qgħadt nara l-possibilitajiet ukoll.
ONOR. JUSTYNE CARUANA:    Mhux fuq kull kuntratt li sar, imma dak relatat ma’ din il-kwestjoni, għaliex id-Dipartiment tal-Art fetaħ kawża abbażi ta’ kuntratt.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Imma jien m’iniex se noqgħod nara ċerti dettalji ...

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma għaliex ma tarax?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Għalfejn narahom?

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ħalli nispjegalek għaliex ...  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Inti qed tistaqsihomli dawn l-affarijiet!  Ħadd ma staqsihomli!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma m’hemmx x’tagħmel!  Jiena qiegħda hawnhekk fil-Kumitat, u kieku konna l-Qorti kont nistaqsihomlok ukoll.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Hemm il-kundizzjoni taċ-ċens perpetwu li l-proprjetà trid tinżamm fi stat tajjeb, and that was my concern.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ir-rappreżentanza tal-attur kienet f’idejk, għalkemm illum irtirat.  Issa inti ftaħt il-kawża abbażi ta’ kuntratt, u allura qed tgħidli li dħalt f’dik il-biċċa.  Però inti, bħala attur, li mbagħad fil-kawża rikonvenzjonali ġejt rinfaċċjat b’kuntratt ieħor u fatti oħrajn.  Dawk il-fatti l-oħrajn tal-kontro-talba, li ovvjament ridt tiddefendi ruħek minnhom, m’intix a konoxxenza tagħhom?  Tgħidlix li le, Sur Mamo!

IS-SUR ALBERT MAMO:  Imma jien m’iniex imħallef!  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Mhijiex kwestjoni ta’ imħallef!

IS-SUR ALBERT MAMO:  U lanqas qiegħed hawn biex nagħmilha ta’ imħallef!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Anqas jien; però li qed nistaqsik huwa jekk, meta inti rċevejt ir-risposta u l-kawża ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Li nista’ ngħid hu li meta kien hemm il-kawża l-Qorti tlajt nixhed dak li kelli nixhed, u s’hemm nasal!  M’iniex se noqgħod nidħol issa fil-kumplikazzjonijiet li kien hemm bejn ...  Lanqas biss irrid naf bihom!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Qabel ma tlajt tixhed, ġejt notifikat bir-risposta u bil-kontro-talba li ovvjament ridt tieħu konjizzjoni tagħha, għax imbagħad id-Dipartiment ried jagħmel ir-risposta għall-kontro-talba.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Sewwa.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Meta ġejtu notifikati bil-kontro-talba, u ġejtu fl-istadju biex tirrispondu, ovvjament ried isir ċertu eżerċizzju, għax inkella ma kontux tkunu f’pożizzjoni li tirrispondu.

THE CHAIRMAN:  Però l-kwestjoni tal-ħlasijiet lanqas kienet fil-kontro-talba!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma risposta tad-Dipartiment hawn, u la saret ir-risposta ...

IS-SUR ALBERT MAMO:  Lanqas niftakar x’kienet ir-risposta.  This was about three or four years ago.  Kulma niftakar huwa li kien hemm il-ksur tal-kuntratt; ma niftakarx id-dettalji ta’ kif kien irrisponda l-Malta Labour Party, u x’konna għidna aħna u x-xhieda u dawn l-affarijiet.  Lanqas tippretendini li niftakar dawn l-affarijiet!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-kwestjoni hi li l-background tafu!

IS-SUR ALBERT MAMO:  I think that it is a bit unfair li qed tistaqsini dawn id-domandi meta hemm id-Dipartiment u tistgħu ġġibu l-file u tarawh.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però inti l-persuna li ġejt notifikat bil-kawża ...

THE CHAIRMAN:  Però hu xehed dejjem meta kien għadu Kummissarju tal-Art, ma xehedx wara. 

IS-SUR ALBERT MAMO:  Minn dakinhar ‘l hawn ma nafx x’ġara!  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  M’iniex qed nistaqsik minn dakinhar, imma qed nistaqsik fuq meta ġiet intavolata l-kawża u ġejtu biex twieġbu.  Meta ġejtu biex twieġbu, l-kontro-talba tal-konvenut kienet dwar il-kuntratt tal-Marsa?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Inti qrajtu l-kuntratt tal-Marsa?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Mhux żgur qatt qrajtu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-kuntratt l-ieħor qrajtu?

THE CHAIRMAN:  Issa hemm l-Avukat Ġenerali, li ffirma r-risposta, u jirrispondi hu.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma bħalissa għandi lis-Sur Mamo quddiemi; lill-Avukat Ġenerali nistaqsih li għandi nistaqsih, u lis-Sur Mamo nistaqsih bil-ġentilezza kollha sakemm ...  Jiġifieri l-ftehim li kien sar ma’ Adrian Gouder, il-predeċessur tiegħek, ma tafx bih?  Ma dħaltx fih?  

THE CHAIRMAN:  Issa nitolbu lid-Direttur Ġenerali jġib il-file.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Mr Chairman, għalfejn qed indejqek?  Mhux qed jiddejjaq is-Sur Mamo, qed tiddejjaq inti?!

THE CHAIRMAN:  Ma jien qed niddejjaq xejn.  Kompli staqsih!  Imma qed iddur fuq l-istess ħaġa, u qed jgħidlek li ma jafx.  Kemm irid idum jgħidlek li ma daħalx fiha?!

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Billi persuna tistaqsiha forsi tiftakar xi ħaġa?!  Jekk jiftakar is-Sur Mamo, jiftakar; jekk ma jiftakarx ...  
THE CHAIRMAN:  Sur Mamo, inti tiftakar xi ħaġa fuq din?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ma tiftakar assolutament xejn?

THE CHAIRMAN:  Però jekk qed nifhem sew, meta saret din il-kwestjoni tal-ħlasijiet, jiġifieri fl-1997, inti lanqas kont il-Kummissarju tal-Art.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Kien impjegat.

THE CHAIRMAN:  Ma jfissirx li kien jaf bil-files kollha li kien hemm!

IS-SUR ALBERT MAMO:  Il-Land Department jinkorpora erba’ dipartimenti; l-Estate Management li huwa dipartiment tekniku; il-Land Department li jieħu ħsieb kawżi u dawn l-affarijiet; id-Direttorat tal-Administration u d-Dipartiment tal-Joint Office.  Dawn huma erba’ friegħi differenti.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  At the time li nfetħet il-kawża, kellkom elenku ta’ proprjetajiet tal-Gvern li kienu fi stat mhux daqshekk tajjeb?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma kellniex elenku per se, imma nafu li hemm proprjetà tal-Gvern li mhijiex fi stat tajjeb.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U x’għamiltu dwarha?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Xi trid tagħmel?  Tistenna xi żviluppatur jew inkella l-Gvern li jiddeċiedi x’ħa jagħmel biha l-proprjetà.  Pereżempju, għandek il-Fortizza ta’ Rikasoli li hija fi stat dilapidat.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Allura f’dak il-każ – inti għedt li toqgħod tistenna – bħala Dipartiment x’azzjoni stajtu ħadtu, apparti li tistennew?  Stajtu għamiltu xi ħaġa?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Normalment fuq proprjetajiet bħal dawn, il-Land Department ma jiddeċidiex waħdu hu x’jagħmel bihom, imma jiddeċiedi l-Gvern.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri l-Gvern jiddeċiedi fuq proprjetajiet li huma tiegħu u li naqas milli jżommhom f’kundizzjoni tajba?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, x’jagħmel b’dawk il-proprjetajiet – kemm jekk f’kundizzjoni tajba, u anke jekk ħażina – huwa l-Gvern from the top.  Jiġifieri l-Land Department ma jaqbadx u jgħid li se joħroġha għal tender.  Ma jistax jagħmilha.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri f’każijiet ta’ proprjetajiet tal-Gvern, minkejja l-kundizzjoni li suppost tinżamm fiha l-proprjetà, jiddeċiedi l-Gvern.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva.

THE CHAIRMAN:  M’iniex qed nifhem.  Jiġifieri l-implikazzjoni hija li, jekk il-Gvern ma rrestawrax Fort Ricasoli, allura ma jistax jaġixxi fuq il-proprjetajiet l-oħra li suppost il-privat qed jieħu ħsieb?  M’iniex qed nifhem is-segwitu tal-argument.  Fil-kuntratt hemm li l-Gvern ma jistax jeżegwixxi kontra l-Partit Laburista fuq Australia Hall jekk ma jeżegwix fuq il-proprjetajiet tiegħu personali li ma rrestawrax?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le.

[bookmark: _GoBack]THE CHAIRMAN:  Naħseb li kulħadd jaf li l-Gvern m’għandux il-flus biex jirrestawra l-proprjetajiet storiċi li għandu l-Gvern f’dan il-pajjiż.  Fil-fatt joħroġ ħafna expressions of interest biex dawn jiġu restawrati.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ħalli naqbadlek fuq l-expression of interest li semmielek iċ-Chairman.  Fiż-żmien meta kont Kummissarju tal-Art inti, ġieli nħarġet expression of interest biex appuntu dawn il-proprjetajiet jiġu miżmuma kif għandhom jiġu miżmuma?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Le, ma jidhirlix.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri, pereżempju, il-VISET ma poġġihiex f’din il-kategorija?
IS-SUR ALBERT MAMO:  Il-VISET kien proġett.

THE CHAIRMAN:  Imma għandek partijiet storiċi.  

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, imma ma kenitx b’expression of interest.

THE CHAIRMAN:  Imma b’xi forma ta’ sejħa, l-involviment tal-privat f’dan it-tip ta’ proġetti ...  

IS-SUR ALBERT MAMO:  To be fair kien hemm il-MIDI, il-VISET, il-proġett tal-Kottonera u l-proġetti l-oħrajn.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma mhux expression of interest; qed nitkellmu fuq affarijiet differenti.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Jista’ jkun li qabel ma sar in-negozjar biex isir il-proġett, saret expression of interest.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien staqsejtek fuq il-proprjetajiet tal-Gvern, għaliex jien nifhimha li idealment bħala direzzjoni huwa l-Gvern li jrid jagħti eżempju.  F’dan il-każ qed tikkonfermali li, fiż-żmien meta kont Kummissarju inti, kien hemm proprjetajiet tal-Gvern stess li l-Gvern ma kienx qed jonora l-obbligu tiegħu.

IS-SUR ALBERT MAMO:  Ma ddeċidiex fuqhom.

THE CHAIRMAN:  Però r-responsabilità tal-proprjetajiet tal-Gvern u r-restawr tagħhom hija tal-Land Department jew ta’ dipartimenti oħrajn?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, hija r-responsabilità tal-Land Department.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri hu jrid jirrestawra?

IS-SUR ALBERT MAMO:  Iva, imma biex tagħmel dawn l-affarijiet irid ikollok ir-riżorsi biex tagħmel dawn l-affarijiet.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U r-riżorsi mhux il-Gvern irid jagħtihomlok?!  

THE CHAIRMAN:   Mill-baġit nazzjonali; il-Ministru tal-Finanzi.

THE CHAIRMAN:  Hawn aktar domandi?  Ma jidhirx li hawn, għalhekk nirringrazzja lis-Sur Mamo u naġġorna l-Kumitat.

Fit-8:08 p.m., il-Kumitat aġġorna.
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